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-  SCENA L 
Ring O pasol infeliz! queen tu (e- 
ro 


y el nombre de Padol en fu memoria 
vivirá todavia muchos liglos, 

¡Arauco triíte! habitacion funefta 

que hasta los miímos Diofes han tenido, 
Vos ,.0 riícos, que eftais amenazando; 
yos torrentes furiofos y que impelidos 
vais cubriendo las cimas de los montes, 


» - py los Araucanos doloridos. 


(tas triftes cabañas , eltas rocas, 
retumban con el eco de fus gritos. 
En vano han implorado con lus ruegos 
á nueftros Diofes, 4 embriagar han viíto 
con tu fangre los fieros Efpañoles, 
y librarre de fu ira no han podido. 
¡O del Arauco delenfor ¡luítre! 
¡9 nueftro Capitan el mas aÍtivo! 
tu mas pronto 4 el raio hubieras hecho 


y os defpeíñais de abifmos en abiímos : 

yos viíteis , aquel monítruo , que ani- 
maba 

las manos Efpañoles ; al navio, 

que fubiendo en las ondas á las nubes 

y haciendo entre las aguas muchos rizos) 

agiraba los aires con fus alas: 

los tubos de metal , que fuspendidos 

en fu vientre cargaba , y 4 los montes 

hacian refonar con Íu ruido. 


á la muerte correr con veloz giro, a. Tú fientes , O Padol , que fe eltremece 
“delde la cordillera de los Andes, 47. la tierra entre tus pies , corres altivo 
3 los muros de Chile , pues tu bria" +, > >, delafiando á fu trueno, con intento 
la vil fangre Elpañola derramando ' 7 de abiímar en el golfo criftalino 
steñia en ella lu laurel invitos. Y" a ele:enoime coloío , cuio pelo 
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eftas rierras hubiera fumergido. . 

Nofotros al amparo de tu guardia 

nos crelamos libres del peligros ; 

pero el azero de los Efpañoles, 

aun mifmo tiempo a todos nos ha heri- 

do. dd] 

Lloremos pues , valientes Araucanos, 

Moremos juntos tan fatal deftino. 

Nueítro Gefe murio, la Efpaña triunfa, 

y atodos nueítros Diofes ha vencido, 
Zim ¡Qué , R infal! ¿y tu labio no fe 

atreve 

fino lolo a dar quexas y gemidos? 

tu fuiítes de Padol el compañero, 

¿y delciendes á medios tan indigr os? 
no envilezcas con lagrimas infames 
tus Diofes , tu pais , y aun a ti miímo. 
Imita a Lina. Yó adoré á mi Padre; 
yo fui fiempre fu objeto el mas querido, 
¿y una lagrima fola he derramado? 
me has oido exalar algun fufpiro? 
la vil langre Efpañola ha de verterfe 
primero que fe vierta el llanto mio. 
Yo acepto complazer eíta efperanza, 
que alienta mi valor y mis defignios.. 
Veníd guerreros, y pues que os enfeña 

¿una infeliz muger los medios dignos 
de vergar un ultraje , mi delpccho 
os Ísrvirá de guia en el camino: 
pero ¿qué es lo que veo? ¿una defgracia 
os dexa confternados y abatidos? 
¡Cielo fagrado! ¡vos eftais llorando, 
quando podeis intrepidos, y altivos 
combatir , y vencer! ¿no eftais oiendo 
la alegría feroz , los altos gritos 
con que yueítros horribles vencedores 
infultan vueftro llanto compafivo? 

¿ no eltais viendo los Manes de mi Pa- 
dre 0 ; 
que os recuerdan > de colera poftidos, 
el incelante ardor, con que Íu esfuerzo 
os hizo repetidos beneficios? | 
pero decidme , quando vueítros Gefes 
venian de la guerra mal heridos, +: 
y quando en fin defpojo de la muerte 
eran por el furor del enemigo, 
yies daba folo efteriles lamentos? 
a vengarlos corria; haced lo miímo. 


Tragedia 


- Imitad lu valor: á mis furores 
confegrád ele juíto facrificio, 
y ali calmando Íus dolientes Manes, 
exterminad los monftruos que abomino»: 
Rinf. Si yo perdiera » Lina , la efperanza 
de dar á tu defeo fin cumplido, 
ah! que te confefára mi verguenza, 
y me tupiera dar digno caft:go. 
Pero fia en Rinfal , caima tu quejas 
Que es ciego tu furor. El odio mio. 2 
es m:s Íeguro , pues correr incauta 
y temerariamente hácia el peligro, 
es bulcaríe la muerte fin que elpere 
confeguir la venganza fus delignios. 
Armados con los raios celeftiales 1 
los brazos Españoles hemos vito. 
o ya de nueltras gentes, 
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¿Quieres q el reito y 
quede touo acabado y deltruido? 
¿quieres ver queen cadenas los tiranos 
ponen nueítras mugeres , nucít. os hijosg 
y a titambien? | doo 
Lin. Qué dicest ¡qué yo fufra E 
del barbaro Elpañol el yugo indigno! 
íi tienen en la lid de un Dios el brazo y 
yo tengo de un lalvaje un pecho altiyo, 
y le morir... | Y» 
Arc. Detente , que no bafta 
faber , Lina , morir 5 es más precilo | 
faber vencer , haciendo que el esfuerzo 
fea por la prudencia dirigido, | 
Su deítreza , lu aftura eltratagema 
nos configue ofender mas que lus brios, 
Intentemos fu exempio: efe vil pueblo 
que recurre á cobardes artificios 
fea victima de ellos, y con maña 
le labremos oculto precipicio. 
Rinf. «1 Lin. Tu debes efcuchar al fabio Aro 
cea: | 
fu eminente virtud, fu grande juicio 
le han pueíto.en el confejo de los viejos; 3 
Padoi le confultó, le diba oidos: 
ali , que en adelante lu experiencia 
puede fervir de guia á tus delignior. 
Y tu, cede por fin, preítate al ruegós => 
que te hace todo Arauco reunido. — > Ed 
Los guerreros y anciznos por mi labio eS 
te vuelven a decir lo que te han Ae E 
odos para el gobierno foberano 
lu- 
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fucelor de Padol te han elcogido, 
hafta que Lina en lu feliz elpolo 
nombre tambien á nueltro Gefe invitto. 
Arc. Yo recelo, Araucanos, que la ruda, 
fevera integridad del genio mio 
no altere contra mi los corazones 
que ahora quieren fiaríe en mis (ervicios. 
Lin. ¿Y q importa, li acaío a nueftros males 
puedes reparo dar , 9 dar alivio? 
Arc. ¡Tu lo quieres tambien? pues yo Con- 
fiento; 
pero Rinfal te adora , me imagino 
que himeneo... 
Lin. ¡Ha vergado ya á mi padre, 
Rinfal , que de lu muerte fue teftigo? 
yo fe mi obligacion , el que puíicre 
«en mi poder los Gefes enemigos; 
el que haga que mis ojos fe deleiren, 
viendolos padecer crudos martirios, 
á mis manos les rafguen y prolonguen 
las herida. que hubieran recibido, 
y el gen fin, de lus crancos inhumanos, 
aglom.rados forme un obelifco, 
que decore la tumba de mi padre, 
y mitigue á fus Manes doloridos, 
efe me puede hablar de un himenco, 
y entonces yá mielpolo eftá elcogido. 
Rinf. AyLina' yó te entiendo, y efte joven 
Efpañol , que buícando aqui un aíilo 
e vino a refugiar entre nofotros, 
viendofe de los fuyos perfeguido, 
esaquel , que en fecreto... 
Lin. No lo niego. 
Es verdad que á Nobal amo y eftimo: 
fu brillante valor debio guítarme, 
rque es confoime, y le pareze al mio. 
olotros , que nirguno 
nza fe ha atrevido. 


se hoi Mega vencedor de los Nanjiros. 
pues volotros con la laña mia 

is tan indolentes y remilos, 

ro por fu mano mi venganza, 


| yo bien á que yo aípiro» 


cl ho -- o de : 


La L 14, dl 


+ y 
. a Á 


Arc. ¿Y te perfuades 4 contra Elpa holes, 
te ha de végar Nobal,fiédolo él mifmo* 
Lin. Sin duda , pues Nobal eftá ultrajado, 
de un orgulloío Gefe , y ha adquirido 
derecho de vengaríe , y de vengarme: 
tambien él , como yó, tiene motivo 
de vengar á lu padre ¿ pues apenas 
efte en Elpaña le dejó nacido, 
¿quando vino á buícar en eftas tierras 
la gloria de combates y peligros. 
Almenar , que de Chile es el tiranos 
pues le gobierna con cruel dominio, 
viendo en él á un guerrero, q le excede, 
eícucha de la envidia el feroz filvo: 
le u'traja , le perfigue , y muchos años 
le deja en fus prifiones detenidos 
fabelo el hijo , corre aprelurado, 
1 la America buela por fervirlo. 
Pero un trato no menos rigoroío 
le tenia el tirano prevenido. 
Por libertaríe le metió en Arauco, 
buftando entre nofotros un aíilo. 
Aífi lo efpero Arcéa, que aquel heroe, 
que me adora , y eftá tan ofendido, 
aun tiempo vengue con fu iliuftre brazo 
3 lu padre , á mi padre y a 1 miímo. 
Mi mano (erá el premio. 
Arc. ¡Santo Cielo! 
¿El tu efpofo? ¿ferá nueltro caudillo 
un infame Efpañol! 
Lin. Ya por nofotros 
lo ha dejado fer: con fus fervicios 
fe hizo Araucano ya. 
Arc. Qué horrible eftilo! 
antes de que hagan tus impuros fuegos 
átu padre un ultraje tan indigno, 
en lu enemiga fangre con mi brazo 
la afrenta lavaré de tu capricho. 
Lin. Pienfa en fus altas inclitas hazañas, 
Arc. Yo pienfo en tus infanos defvarios. 
Lin. ¿Pues qué * ¿quien de Padol fue amú- 
go fiempre 
tuyo no lo ha de ferf 
Arc. ¿Acalo es digno? 
Lin. Lo ferá £i nos venga. 
Arc. Si nos venga, 
es entonces mas vil y fementido: 
aunque le haya agraviado , nunca debe 
Aa con- 
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contra fu patria dirigir los pirós, 
Site dá la venganza que deleas, 
de tu amor y amiftad es mas indigno. 
Ein, ¿Pues qué? por entre mares y peñalcos 
scorre-hafta el mundo nuevo y el antiguo 
por buícar a fu padre, logra hallarle; 
¿pero prelo, ultrajado y oprimidos 
fabe quetodo Chile le abandona 
al. tirano rigor de un monítruo impio, 
que tal vez en fecreto ya ha cortado. 
de lu vida infelíz el triíte hilo. 
Vé tambien perfeguir lu propia vida, 
y quando a efta miferia reducido 
ha logrado falvaríe en nueftros brazos, 
¿no podrá caítigar alos iniquos?! 
¿no ha de poder vengar a un triíte padre, 


SS 


sá una querida, q ama , ni a un amigot 


yo apelo a tu diétamen , fabio Arcea, 
porque es jufto y Íincero:bien has vifto 
que ha cinco años q habita en el Arau- 
CO > 
| que por nofotros fiempre ha combatido; 
| pues era tan infame a vueítros ojos), 
¿porque lo recibifteis al principio* 
| hoi miímo volver debe viétoriofo 
logrando fujetar a los Nanjiros. 

¿Y a efte iluítre Efpañol ha de quererfe 
caftigar » por [us propios beneficios! 
Arc. No fin duda , confieío que le debe. 

eftimar fu valor , y-yo le eftimo. 
Pero tampoco debes tu confianza 
folo parar en el , y á un tiempo miímo 
irritar al Ylluana, al Babocamo, 
al Cuíco,á Lima,a Chile y aun a Quito, 
¿pues qué * treinta naciones poderofas, 
'gontra Árauco, aguzando eftan los filos, 
y en tanta tempeltad , folo lu fombra 
prepararnos intentas para abrigo? 
¿pretendes que la eltera enlangrentada 
del infeliz Padol., haga contigo 
el miímo oficio triftez y que nofotros 
por feguir el tefon de tus cariños, 
nos vamos a perder?no , no podemos, 
ni yo , ni eítos guerreros confeguirlo. 
Rinf. Pues ya es tiempo que a Chile y lus 
murallas, 
llevemos con la guerra el exterminio, 
vamos prefto a vencer a elos tiranos, 
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y fi el morir tambien fuere pre cifo, 
muramos como heroicos combatientes y 
«no como elclayos viles y abatidos. 


SCENA H, 


Lina y muceres falvajos. 
Lim. Ydolatrado padre , cuya imagen. - 
mi corazon mantíene como vivo, 
- infpira a nueítras armas tu ofadia, 
tu intrepido valor , y brazo inviéto. 
Tu que mirando eftás la ardiente llama, 
que mis amantes fuegos ha encendido ,. 
tambien miras el odio inexorable, 
que tengo a tus voraces enemigos, 
y fabes que Í1 tu hija en efte dia 

fe ocupa en eljamor y fus delirios, 
es folo con el £n de que los fuegos 
de amor y de himenéo reunidos, 
avivando el tizon de la dilcordia, 
exciten tus furores vengativos, 

Mas que rumor es efte? que algazara 
es la que llego a oirt ¡Cielos Divinos! 
eíte es mi vengador , que vuelve llene 
de glorias , de laureles y de mirtos. 
Yale veo venir aprefurado; 
vuelo para encontrarle en el camino. 
Pero ay Dioies eternos! que lu afpeftos 


me turba, y me confunde los fentidos! 


¿como mi trifte labio ha de decirle, 
que fu amigo Padol ya no eftá vivo? 


$ CEN. AE 


Nobal precedido de muchos guerreros que 
vendrán en pompa a la manera de los 
Indios , con softrumentos belicos, fegiti- 
do de los Nanjiros, que fe fuponen vente 
zidos. Lina y Mugeres falvajes. 


Nob. hijo. Penetrado de amor y de impa= 


ciencia, bio ed ye 
yuelvo a verte otra vez, amado hechizo, 


por obtener tu mano, que es el premio - 


que tu padre á mi ardor ha prometido, 
Elevado con premio tan gloriofo, 
nadie podia refiftir mis brios; E 
y por;efto el valor del Araucano: + 


ha domado las furias del Nanfiro. ; A 


Aqui 
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/  Bquilos tienes pueltos A tus plantas | | o ardor y toá nueva (ña 
«mai dichofos de verle tus cautivos, delante de los Diofes ratificoz  .:* 
y masdicholo yó , fi mi viftoria viendo pues á Padol ya moribundo, 
miras con ojos dulces y benignoss mi profundo dolor afí le dijo: 

1 guftola me aceptas , que tu fola fi en efte dia la tirana muerte 

eres todo el honor que folicito. 3 tu vida infelíz la corta el hilo, 


din. 'Tu no ignoras, Nobal, 4 ya mi pecho juro, padre, wengarme, Ó la vil (angre 
ha ligado a los juicios fus deftinos. haré correr de tu verdugo impio; 


Sabes que tu valor 3 que tus virtudes, 6 quarenta Efpañoles deltrozados 
el orden de mi padre han concurrido te fervirán de juíto facrificio. 
e aumentar en mi llama enamorada Nob. hij. Y yó por nueítro amor; y por los 
la delicia y placer con que te miro. Cielos , y 
Mas fabes que a pelar de tus hazañas que de mi ira, cruel hago teftigos, 
aquí tienes terribles enemigos. te juro, que elta acha mui funcita 
¿Sobre todo, á los viejos del confejo,. he de fer a fu barbaro enemigo, 
que ya con delconfianza tus defignios demafñado el traidor eftá gozando, 
empiezan á mirar de nueftro llanto con placer iniquo, 
Nob. hija Lo he reparado, : folo por tu crueldad y fu barbarie, 
«mas qual es á fus ojos mi delito? mi trifte corazon ha conocido 
Zin. “Tu nacimiento. Sabe que el tirano la anguítia y el dolor. Pero mui prefto 
Almenar , que de Chile es el caftigo, tendrá en mi juíta furia fu caltigo. 
del arbol de le paz y 4 hemos plantado, Yo arrancaré a mi padre de (us manes, 
- las ramas con el á una ha dividido. atropellando todos los peligros, 
¡Nob.hij.Qué es lo q dices,Lina idolatrada! Yo fabré derramar íu odioía fangre - 
- es verdad, 4 el tizon fiempre mal:gno, fino pudiere hallar otros caminos; 
de la guerra voraz , de la diícorcia, ¿ay vinculos mas fantos que los puros, 


entre Árauco, y mi patria fe haencen-  quela naturaleza le dio a un hijo? 
dido. Lin. Sin duda aquel tirano le imagina * 
Lin. El acha del guerrero repofaba que nos ha conquiftado con fu brio, 
« en la tierra, á la fombra de los mirtos, pues pretende tratar a los de Arauco 
el infeliz Pado!l la ba levantado: - del miímo modo que á los viles Indios 
o ay! que folo por mi mal ha fido. de Chile , y del Peru, los que lograron 
Nob.hii¿Que es lo que oygo* ¡Padol! Cie- hacer efclavos con fus artificios. 


- lo fagrado! "Tu eres el Heroe nueftro; en ti fiamos 
- ¿donde Padol eftá? yo no le he vifto. fujetes á:eltos perfidos alrivos: 

Dilipa mis recelos. ¿Porque cauía en nueftros dulces agradables bolques, 
guardas triíte filencio? ¡mas que miro! la libertad está dando fuípiros, 


¿qué fepulero es aquel? Lina? relponde. porque le ve atacada de mil monftruosy 
Lin. Ya ta amigo murió. E RAEE protexida de Diofes enemigos, 

Nob. bij. Fiero deftino! ji PA que les permiten manejar lus rayos, 
ble, y no efperado! y le citán difparando muchos tiros, 


e 


¡qué golpe tan terri 
perdida inmenía! ¡deplorable amigo! - La gloria y el valor del Araucano, 
dad 4 me quieres, mis furores con libertad y honor lo han mantenidos 
A o . o 
- ti nunca delmentidos. mas pueden vacilar, que fu conftancia 


bad, Nobal, pues los juramentos, eltá fufriendo aíalcos repetidos, 
que en el lanze farál mi dolor hizo. A ú, amado Nobal , Pa toca 
los votos , que aceptó mi trifte padre, foftener fu valor , y conducirlo 
al exalar los ultimos fufpiros, | con tu exemplo y tu voz; haz Ls + 0 
6, a 


qq. 
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la noble libertad con que vivimos. 

Haz que aplaudan por fuerza tus vir- 
¿tudes, A Ñ 

y admiren el elpofo , que he efcogido. 

¿Mas que quiere Rinfal! : 


Rinfal:, Nobal , Lina, Mugeres falva- 
jes, Tropas de guerra del fequico de 
-Nobal, y otros del de Renfal. 


Rinf. Vé aqui, Áraucanos, | 
el lance en que debemos prevenirnos 
de una heroica firmeza, de un esfuerzo, 
que fupera la fuerte y los peligros. 
El Elpañol le ha entrado en nueítra ti- 
erra, 4 a 
y ya tan cerca eftá , que mas arbitrio 
no deja , que la infamia , o el combates 
lu eftandarte la muerte ha fufpendido. 
"Las Efpañolas hueítes ya nos miran 
como de'pojo cierto de fus filos, 
Seguros ya del triunfo nos preparan 
infame efclavitud y duros grillos. 
Mas primero que cauten efte triunfo, 
me han de arrancar el ultimo fufpiro. 
Y:les he de vender á tanto precio, 
mis Diofes , mi pais y el honor mio» 
que llorando lu mifera viétoria, 
el vencedor envidie a los vencidos. 
Nob. Aun no fon vencedores. A Dios Lina, 
No receles, mi bien, cuenta conmigo. 
Yo venceré fin duda , pues que parto 
A vengarte y vengarme á un tiempo 
miímo. a 


SCENÑNA V. 


Rsnfal , Lina , tropas de guerreros, 
Salvajes, y Mugeres falvajes. 

Rinf. Salid de vueltras tumbas, triftes Ma- 

nes >. 

-de nueftros acendientes fiempre inviótos. 
La Efpaña intenta fojuzgar 4 Arauco, 
y a fu tirano jugo quiere unzirlo. 
Salid; pues efta afrenta Os correíponde, 
yéd , venzed , 6 morid íi (ois lus hijos» 


SCENA VI 


Lina y Mugeres Jalvajes. | 
Lin.Difpertad,grandes Diofes,la venganzar 
- vueftras iras invoca Con (us gritos» 
Ved al miímo Arauco abandonado; -. 
q eftá implorando vueftro juíto auxilios 
La Elpaña lometerle folicita, yo 
como al Perú , ya Chile ha fometido. 
“¿Quereis a efta nacion tan ambiciola 
de la tierra ceder todo el dominio” 
arrancadles el rayo de la mano 
a elos Diofes eftraños y enemigos, 
concertad , foftenéd vueítros Altares, 
y dád juíta veftganza á vueítros hijosa 


ACTO 


SCENA L 


Árcea y Rinfal. | 
Arc. Que fiendo Lina amante tierna , 2ad- 
mirta, A 
los hechos de Nobal , yo no lo eftrañ0s 
Que por efpoío fuyo haya elegidos 
al lujeto que quiere y la ha vengado» 
conociendo el ardor que la domina, 
perdono fu palion, la cauía alabo. 
Pero que nueftras tropas deflumbradas 5 
con la nueva viétoria que alcanzaron, 
alzando sl Efpañol en lus efcudos, 
en el campo le hayan proclamado, 
que nos haga olvidar de lo que lomos) 
que los hombres fe rindan a un efelavo, 
que en fin fea mi Gefe, mi caudilio 
ún vil, a quien los fuyos defpreciaron, 
no lo he de permitir 3 me es infufriblez 
y yo labré vengarme y caftigarlo. | 
Rinf. Tu mancharás tu gloria Gi lo hicis 
eres. q 
Ta olvidas de que fue fu heroicobrazo-.. 


Se 


quien acaba de darnos la viétoria. 

fiblortos de terror los Araucanos, 

con los rayos manuales que falminan 

los Elpañoles , iban aterrados. 

Mas Nobal con el fuego de fus ojos 

lu honor, y fus esfuerzos difpertando, 
| los 
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Arc. Kinfal , quando ele joven ambiciolo 


los hacia batirle eon conftancia, 

en heroes transformando los lold=dos; 
¡ó quanto me guító fu alma terrible, 
fu corazon magnanimo y vizarro! 


cubierto de íu gloria con los rayos 
dedumbraba tus ojos , al vencido. 

andaba focoriendo y alagando; 

yo mifmo vi fu compaiion indigna, 

e me llenó de indignacion y enfado: 
manchado con fu langre, a todas partes 
corria deteniendo nueítos brazos, 
que deftrozaban á los Elpañoles; 

y á no baber nueítro impetu atajado, 
todos hubieran muerto , O prilioneros, 
quedado deíde luego en nueftras manos, 
con lo que á eftos leroces enemigos 
dejaba para fiempre aniquilados; 
pero viendo que ya fus compatriotas 
iban fu iniqua fangre derramando; 
que unos erarcadaveres horribles, 
las voraces llamas deltrozadosz 
“y que a los otros todavia vivos, 
nueítro furor queria devorarlos, 
fe traníporta de horror vil, fe enterneze. 
Yo mi ví correr fu infame Jlanto; 
y metiendoíe en medio de nolorros, 
detened , detened , dice clamando: 
detened , que yo foy por vucltras iras, 
el verdugo cruel de mis hermanos. 
Quizá la fangre me une con las triftes 
viétimas , que ahora eftais (acrificando, 
Sorprendido de accion tan horroroÍa, 
fe introduce el delorden en el campo; 
¿4 fu orden y lus ruegos le refiften 
con pecho inexorable los ancianos, 
mas los guerreros jovenes le figuen, 
y forman un partido temerario 
de aqueilos 4 leduce, y que pretenden 
el horror vergonzolo , € infenfato, 
de imitar lu valor , de obedecerle, 
y rendireje en todo como eíclavos, 


- Eles traidor , Rinfal, es ambiciolo, 


que balla á fu misma patria ya ha fal- 


y fiá íu gloria fe le añade el mando, 
¡en podrá detener al atrevido, 


— apede en el precio ineftimable 
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La Lina. 


de (er libre y feliz , un traidor falto,” 
viciado con el lujo y el orgullo, 

que las pafiones fon de los tiranosf 
no lo creas , Rintal, ya ha conocido 
la vil coftumbre de fervir á un amo, 
y fi un dia fe ve de Lina efpolo 

ha de querer Íerlo el del Araucano, 
Evyitemos peligro tan urgente: 

pues cítá nueltra afrenta reparando: 
lu ruina prepararemos; y cíta noche, 
la muerte le ha de dar oculto brazo. 


Rinf. ¿Porque quando podemos comba- 


tirlo, 
quieres mandar Arcea afelinarlo? 
¿qué guerrero querrá manchar fu gloria 
con delito tan perfido y tan bajo! 
íi fu muerte conviene , yo me ofrezco 
á reívir , a vencerlo y a matarlo. 
¿Pero qué? ¿la traicion, efte ruin medio, 
folo propios de viles y de ingratos 
ha he cortar la vida generoía 
de un guerrero tan noble, y tan bizarro! 
no aplaudo Íu traicion, no alavo lu odio ; 
pues combate a los fuyos , es culpado. 
Pero pues q combate en favor nueítro, 
¿correfponde á nofotros caftigarlo* 
í¡ fu ambicion le excede, y quiere ofada 
i un indecente yugo fujetarnos, 
bien lea que le figa la elperanza, 
ó le inflame el amor , en eíte caloy 
primero debo yo compadecerle, 
y con fincero ardor aconfejarlo, 

lolo fi lo encuentro empedernido : 
en el áfan de fer nuítro tirano, 
puedo darle la muerte, porque entonces 
mi pais y libertad me eftan gritando, 
yete á cubrir de gloria, ve, y al heroe 
arranca la viétoria de las manos: 
hazle ver que te gana en la deítreza, 
mas que debe cederte en lo esforzado, 


Arc. Pues bien , oye Runfal, ya que cus 


0jOS, 
eltán para ele infame tan cerrados, 
quiero que le conozcas. Y te advicrto, 
que en mutítra del confejo ahora te ha- 
blo: 
ya el confejo conoce fus delignios , 
y toda íu conduéra ba averiguado. 
Quan» 
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E Traredia. | 
-—Nobal viene hácia aqui conLina al lade 
Sla duda que ya vienen los amantes, 


Quando al grande Padol y (us Suerre- 
ros 
Pa > y dle fuy os deltrozaron, 


Nobal eítaba aufente, en aquel tiempo 


eftaba A los Nanjiros fujetando. 

Mas defde entonces con los Efpañoles 
ya tenia fecreto y doble trato. 

Les veía de oculto., les hablaba, 

pues les conferya amor, alt es mui claro, 
que fi un día fe ve de Lina cfpofo 

de la Elpaña cruel nos hace efclavos. 


_Doze de fus guerreros de efte intento: 


publican, que le dieron muchos raíg08) 
afi quanto mas hace por nolotros, 


«tanto menos me fio en el malvados 


conoce al Elpañol y fus altacias, 


fobre todo a lu efpiritu tirano, 


que [e irrita de ver que hai otro pueblo 


¿mas libre, mas feliz, mas alentado, 


que:los de fu nacion , y que quiliera 


como ella efta fujeta , fujerarnos. 
281 para darle muerte convíniera 


oponerle un intrepido contrario, 

yo te dijera , amigo. quando quieras 

puedes emplear contra él tu fuerte bra- 
ZO 5 


mas je , que los jovenes guerreros, 


lo miran con idolatra entufiaímo. 


Y (i ven que tu. mano vengadora 


con propio.impulío la ha facrificados 

contra ti cargara Íu 1ía violenta, 

y veremos [alir ferozes vandos, . 

que en delorden, y horor contra Íí mif 
mos; 


«- volverán lus pvp Goguinarios. 
,¡Créeme pues, y no armemosen fu ruina, 
Mas que una odioía y enemiga mana 


de otro vil E(pañol > cuyo falso 
fatistaga y aplaque a fus feétarios, 


Y pues mantiene today ia VIVO 


a un Blpañol valiente y esforzado y 
que en el pafado.choque con fu dicftra 
cauló gran mortandad en nueítro campo, 
y que defpues hicilte prifionero; 


- ñemos, á fu esfuerzo nueítro agravio, - 


que la elperanza de mirarle libre, 
hara que lo ejecute fin reparo. 
Pero; ya elcucho gritos de alborozos» 


Binfal, Árcea d Lina , Nobal, Guerreros 


e Bendito el feliz día en q mi amante 


A A 


a tejer de fu amor los dulces lazos» 
Yo haré que le detengan Íin tejerlos, 
por algunos momentos. 'Tuentre tanto, 
pues que benigno y generoío quieres 
ular primero de los medios blandos; 
habla 4 Nobal , procura perfuadirle, 
mas lino pueden tus confejos fabios 
romper un himeneo que detefto, 
mira bien , que matarle es necelarios 


SCENA ll 


y Mugeres falvajes. 


ha labido vengar de (us contrarios 

á mi padre y mi patria : ya los crueles 
eltaban nueftra ruina preparando. | 
Ya fe ota el eftruendo de lus truenos» 
y ya brillaba el fuego de fas rayos;. 
pero eíte héroe invencible dando vida 
a nuestros corazones defmayados, 
hizo nueftra ribera (1 fepuicroz 
ha (ido. redenptor. del Araucanos ++ 
ha vengado 3 ¿ Padol , y ha merecido 
que por mi eípolo lo haia declarado., 


Nob. Lina adorada, fi mi ardiente zelo, 


merecer ha podido tus agravios, 
para calmar los Manes de tu padre 
perficiona mi dicha; y nueítros lazos 
fe tejan. ahora al pie delke fepulcro. 


dd Mucho. fe debe á tu valor VIZárro, 


as (í con el te caías, ten fabido, 
qn de fer nueítro Gefe le privamos. 


Li71.¿Y qué importa? yo creo que (1 afefto 


A efe frivolo don no hará gran calo 5 
mi amante corazon tienes por precio ; 
el es digno de el tuyo porque es gratos 
Efto te balte; y (i mi patria iojuíta 
paga mal los esfuerzos de tu brazo, 
redobla de virtudes y fervicios, 

por caftigar mejor ¿los ingrato. 
Padre mio infelíz, unico objeto 


' por quien eftoi varien de triíte Manta, 


perdona , fi elte dia erorolnA 
tiene para mi amor tantos als lagos. 


Tu 
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| ) La Lina, d 
Tu langre eftaba humeando todavia, amigos fiemprez vamos 3 (eguirla. 
y aun eftaban tus Manes irritados, Rinf. Detente , e primero has de yer 


. era fuerza buícar quien te vengale: 
los Dioíes y Nobal me han ayudado; 
dejame pues gozar de elta delicia, 
de efte delcite puro y foberano, 
dignate de aprobar un himenco, 
que me deje tejer eternos lazos 
. con el amigo iluítre que te venga, 
con el héroe glorioío que idolatro. 
Arc. ¡Pienías tu 4 Padol oiga tus ruegos * 
aun eltán vueltros miíeros hermanos 
“privados del aíilo del fepulcro 
- Sobre la roja tierra derramados, 
en la obícura morada de la muerte, 
. con dolorida voz eftán clamando; 
teme Ít indignacion , teme las quejas, 
dán de que los has abandonado; 
i ellos debes no menos la vitoria, 
g a efte Elpañol, vén pues fin dilatarlo, 
honra con un trofeo lu memoria, 
dír a (us Manes que andan vag0s, 
y ejercira piadola los oficios, 
que firven á los muertos de defcanfo. 
Lin. Ali perdona a un efeto diftraido, 
y cree que no es mi olvido voluntario. 
Pero, querido Árcea , tu otras yeces 
amabas á Nobal: yo te he efcuchado. 
Al mirar fas hazañas y (u gloria, 
¿porque tan prelto te has mudado tanto? 
¿ me culpas de tener alma feníible? 
¿cenfuras un amor puro y fagrado? 
pero voi a cumplir mi trifte oficio; 
divino Cielo , yo no Íe que aíalto, 
fiente mi corazon: querido amigo, 
yo volveré a buícarte de aquiá un rato, 
ra que unidos con devoto culto 
los erernos Diofes ofrezcamos 
en facrificio nueltros puros votos, 
en efta miíma tumba levantando 
nple y auguíto Altar, le confagremos 
nueltros eternos juramentos Íantos: 


SCENA IL 
€ Noba! y Rinfal. 


Nob. Ya ves, Rinfal , valiente á fe acerca 
mi ventura 5 te pido que leamos 
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claro, A 
todo mi corazon : le que á tus fienes 
eftán muchos laureles circundando, 
yo los refpeto. Pero dime ¿es cierto, 
que en el ultimo choque fanguinario, 
el pecho de Nobal compadecido, 
quiío a los Efpañoles aprefados 
(alvar la vida! 

Nob. Es cierto. 
Rinf. Pues (1 es cierto, 
te compadezco mucho, y no lo aplaudo. 
Nob. Porque * 
Rinf. Porque tu muerte eftá jurada. 
Nob. Quien le puede atreyer* 
Rinf. Y o lolo balto: 
y li hoi miímo no enmiendas tus defig- 
nios 
efta acha regida por mi mano 
werá puelta a mis pies tu infiel cabeza, 
Nob. Yo creia Rinfal (veo me engaño) 
que eras mi amigo. 
Rinf. Yo te amé , fue juíto, 
ahora te admiro , mas te eftoi odiando. 
Nob. ¿Y que me pudo atraer el odio tuyo? 
Rinfá. El viyo ardor con que a los mios 
2mo, 
mis virtudes , tu barbara ofadia, 
¿pues quel ¿a nueítro peíar te has figu- 
rado 
fer elpolo de Eina, Gefe mio? 
Nob. ¿Eftás zelolo tu de lo que alcanzo? 
Rinfal. No eftoi zelolo yo, mas me aver» 
guenzo 
de que un vil Elpañol fe atreva tanto. 
Nob. Ninguno mas q yo digno es de ferlo, 
Rirf. ¿Elo dice tu orgullo temerario? 
Nob. Mi valor lo merece. 
Rinf. ¿Qué garantes. 
tenemos de tu fé * 
Nob. Mis hechos altos. 
Rinf. Los que maste condenan fon tus 
hechos: 
el Sol de Efpaña ha fido el que ha 
alumbrado 
ta nacimiento , y viene tu ofadía 
3 tomar la defenía del Arauco, 
B def 
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10 
" deftruyendo a los miíinos Efpañoles, 
que fon tus compatriotas y pailanos, 
Tu eres traidor con ellos, y mui prefto 
lo ferás con nofotros; que el malvado, 
que esinfiel a fu patria, ¿cómo puede, 
guardar fidelidad a los eftrañosí 
muy lejos de aprobar la furia odiofa, 
que contra ellos tus iras han empleado, 
eltaban nueftro nobles corazones 
de tu perfido ardor horrorizados. 
Y fi pude yo mifmo violentarme, 
por tener compafion de tu quebranto, 
de verte fin horror fue folamente 
- porque en ti refpetaba , no ele brazo, 
que es infiel a lu patria y a los [uy os, 
fi el amigo de un heroe re[petado. 
Al amigo de un hombre el mas valiente, 
que fue del Elpañol terror y efpanto, 
del iluítre Padol , el que fin duda 
ignoro tus projeltos infeníatos. 
De Pado! , cuyo engaño compadezco, 
pues lo eftá tu conduéta deshonrando;s 
y que te caltigása 11 la muerte 
no lo hubiera en la tumba fepultado. 
Nob. Anda, fiero Rinfal, Padol fue jaíto, 
el conoció y amó mi honor intaéto. 
El reíperó la mifera defgracia 
de un amigo oprimido y ultrajado; 
el no veía en mí [ino a un fiel hijo, 
que a lu padre infelíz eftá yengando, 
y no creas que a mi ira excite tu odio, 
nique yo latisfaga a tus agravios: 
q mi gloria y mi amor fon mis delitos, 
que eltán tu corazon atormentando. 
Mas f1 tu pecho eftaba tan zeloío 
del honor y la dicha que yo gano, 
2 elte mifmo valor que tanto iluítras, 
debiíte en el combate aventajarlo, 
para obtenar a Lina , y merecerla, 
para lograr vencer á fus contrarios, 
y en fin para librar tu miíma patria, 
del jugo que la eftaba amenazando. 
Binf. ¿Yá recordar te atreves tus fervicios 
g no fon fino acciones de un maivado £ 
mira efte pécho , vé las cicatrizes 
que por mi pais lo eftán desfigurando: 
íi el corazon que en cierra eítá zelofo, 
íglo es de caltigarte a ti , que ingrato» 


| Tragedia. 


nos quieres oprimit , á ti que debes 
nueftras huellas befar: ¡penfalte,elclavos | 
que una alma fiera y noble fe quifiera | 


«Lujetar a tu imperio loberano? 
la dicha de un falvaje no confiíte 
fino en lu libertad; precio tan alto 
para nofotros tiene , que tus ojos 
no pueden conocerlo ni eftimarlo.. 

- Deíde aquel mifmo dia en que nacifte , 
te has arraftrado, vil, bajo de un amo: 
folo has fabido obtener humilde, 

y fueras fi mandáras , un tirano. 
Nob.Con defprecio te efcucho ele difcurfo, 
folo quien es cobarde es vil y bajos. 
un pecho como el mio , que no teme 
ni de la miíma muerte el fiero dardo, 
obedece a lu Rey , manda ala fuerte, 
y contrafta valiente con los hados». 
No tiene la feroz toíca rudeza 
de los lalvajes quien nacio valallo, 
y (irviendo á lu Key , le firve libres 
pues firve fin temor, y firve honrado. 
Pero ta que pretendes orgulloío . 
el valor obítentar de un Araucano) 
¿peníafte que pudiera tu amenaza. 
aterrar á Nabal? pues te declaro, 

que hoi has de vér que tejo con mi el- 
. pola 
de una dicho(la union eternos lazos. 
Que los zelos que tienes de mis dichas, 
lograrán mis virtudes aumentarlosz 
pues con nuevas azañas y virtudesy 
mereceré me digas más agravios» 


SCENA 1v, 


Rinfal folo. | 
Rinf. Atreyido mortal , tu me provoCa3, 
mas teme mi furor que ya eítá al cabo, 

y tu muerte es legura. | 


SCENA V, 


Rinfal y Árcet. . 

Rinf. Sabio Arcea, A 
ya le hable al Efañol; pero fue en vanos 
el indigno fofpecha mi franqueza, . 
y me creé lu rival ; me indignó tantos. 

que 


o 


gue lino fe modera mi víolencia, 
fu vil fofpecha hubiera caftigado. 
| Arc. Ya es precilo , ya es tiempo de que 
| 4 muera; 4 
| po debe morir por otra mano. 

a viene el Efpañol; elte es el prelo 
cuyo ardiente valor por mucho rato 
tuvo incierta y dudoía la vittoria; 

á que mate a Nobal yoi á empeñarlo. 


SCENA VI, 
Rinfal, Arcea, , Nobal Padre y Salvajes 


viejos. 

Nob. Pa. Ya labeis Araucanos valerofos, 
«que deíde tiempo antiguo fe ha jurado 

entre Elpaña y vofotros una aliznza 

¿de lincera amiftad y de buen trato; 
pero Almenar injuíto y alevofo, 

á pelar de mis rucgos ha excitado 

el uracan , que trajo á yueftras tierras, 
la mortandad, la ruina y el eltrago: 
cara fue lu viátoria , pues mis ojos 
yacer muerto le vieron en el campos 
por dar yo fin a tan funefta guerra, 
venia á renovaros los tratados. 

Yoos traia la paz, yo la anunciaba, 

- mas vueftras crueles flechas te vibraron, 
fin que hablaros pudiera de repente. 
Ví que heridos caian los foldados, 

y viGtima tambien fui de mi zelo, 

pues quedé prifionero en vucítras ma- 

“nos: E 
ro es precifo que haíta Efpaña llegue 

el ruido defta accion, afi os encargo 

procureis repararla, no fe irrite 

aquel dulce y piadolo foberano, 

que os quiere por Os , que pudicra 

-afolar vueftras climas con fus rayos; 
mas , que benigno defde fu alto trono, 
con benevo!a os da los brazos. 
Dejád pues Tr la paz amible, 
de q (oi niftro, que aquí os traigos 

repolád en la fombra deliciola 

a os prefenti fus pompofos ramos. 
Arc. La Sombra oculta el ricígo; ya cono- 
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Sen illo y generofo 3 por deltruirnos, 
con ofertas nos vienen lifonjeando, 
porque poco leguros de vencernos 

le juzgan mas leguros de engañarnos. 
Rinf.;Diícurres,Elpañol, q € nueítro fuelo, 
hubieras pueíto nunca tu pie ofado 
lin el trifte abandono de los Cielos, 
que colericos quieren caftigarnos, 
fin ele deftruftor cortante azero, 
que nunca nueftra mano ha manejado, 
y fin los Diofes crueles , que minitros 
os hacen de [us truenos y fus rayos! 
pero advierte, que Arauco por íi folo 
ala viétoria tubo vacilando: 
fu glorioío valor defnudo de artes, . 
logrará detener al temerario , 
infolente Efpañol, y fin mas armas 
ue los leños que ofrecen eftos campos 
> fus maquinas alturas, | 
y al univerío dejarán vengado. | 
Tu creifte rendirnos, te engañalte, 
tu arte puede yencernos, no domarnos, 
ya miras que Almenar gaíto fu yida 
en muchos pero inutiles conatos, 
¿Qué quieres de nofotros? ¿porque cauía 
vienes á deftruirnos y aterrarnost 
toda cfta tierra es nueftra, li lo dudas 
hazla efcabar debajo de tus p+(os, 
y encontrarás los huefos , las reliquias 
de los brazos € ¡¡uítres Araucanos, 
que te dirán con mudo teltimonío 
quienes han fido, y quienes fon fus amos. 
¿Porque motivo pues, con que dinero 
turbas nueftros terrenos folegadost 
¿por ventura al confin del univerío, 
bemos ido no/otros á turbaros! 
vos eftais infolente , porque hijos 
favorezidos fois del occeano, 
ue con alas velozes a dos mundos 
¿ eltienden en lasondas vucftros brazos: 
pero yo he viíto un cedro cuya [rente 
á las naves eftaba amenazando, 
y quando mas robufto fe creia, 
un violento Aquilon lo ba defgajado. 
Nob.Pad.Tu me injarias feróz? tu me ame- 
- NAZAS, 
: quando folo de paz vengo yo á hablaros? 
Araucano , 7 de dd is 
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li conocieras bien tu defacato. 

Si el Efpañol habita tus deliertos, 
dejando lu pais y lus regalos, 
«folo es por vueftro bien, es por inftrui- 

ros 

por haceros felizes y enfeñaros. 

Mira al Perú y a Chile, dos Imperios, 
barbaros antes , ahora cultivados, 

que felices y alegres reconocen 

por lu Key y Señor al grande Carlos. 
«Si el odiofo Almenar quebrantó injuíto 
la religion fagrada de los paítos, 

teneis razon de aborrecer (u muerte; 
pero no confundais en horror tanto 

a un pueblo generolo , cuyo objeto 

es lolo el de lerviros € ¡Juítraros. 
Tambien yo de ele cruel fufri la furia 
pues pretendió quitarme el inhumano, 
el honór y la vida; en lus prifiones, 
me tubo por efpacio de cinco años, 

y en fin, facrificó con odio injuíto * 
a un hijo que tenia,a un hijo amados 


- le me ha dado delpues honór y vida, 


debil alivio para un padre anciano, 
que tierno liora al hijo que ha perdido; 
pero olvidemos , bravos Araucanos, 
gozando de la paz y los confuelos, 
con fu furor atroz nueítro agravios. 


4Arc.Libres nos vemos, gracias alos Cielos, 


de ele monftruo cruel; pero ha quedado 
otro mucho peor. | 


Ren f. Si morir debe, 


yo pretendo que muera por mi mano, 


árc.en fecreto. Nos caularás delordenes y 


muertes, 
de la que el Efpañol fabrá vengarnos, 
y en qualquier accidente, no le arielga 
fino la odioía vida de un contrario. 
Ven aca. ¿Quieres tu vengar á tu hijo 
y a tu Padre tambien? 


Nob. Pad. Puedes dudarlo? 
Árc. Pues en tu mano eltá. Pero haré el 


precio 
con que puedes comprar tan digno lauro, 
/iqui tienes a un barbaro enemigo 
de un odio mas feróz, mas esforzado 
éontra Efpaña , que el nueíteo en el 
combate; | 


Trágediz. 


el es quien la viétoria nos ha dado; 
porque con fu valor y lu deftreza, 
- nucftros furores iba gobernando. 
Nob. Pad. Quiénes € 
Arc. Un Efpañol. 
Nob. Pad. ¡Cielo divino! 
jun Efpañol el brazo ha levantado > 
contra Íu patria? ¡el brazo parricidal > 
y dices que yo puedo caftigarloí : 
pues morirá el traidor. 
Arc. Quando la Luna 
eltas rocas alumbre con [us rayos, 
wén a efta trifte tumba donde debe 
venir el enemigo, para incauto 
. defpofaríe con Lina: fi te atreves, 


anda á tomar tus armas , y a elperarlo. 


Ataca con vigor a ele atrevido, 


baldonale fu accion , lu horror ingrato, 


llenale de verguenza, y al inftante 
dale la muerte con valor bizarro. ' 


Renf. Español, de que gloria ya a cubrirte 


eíte combate honrolo : hoy ha fijado 
la viftoria , el valor de tu enemigo, 
con esfuerzo feliz y fobre humano: 


fe hechó el primero  fobre aquellos 


tubos, 


que la muerte y el fuego eftán vibran- 


do, : 
el dice que Almenar en otro tiempo 


le ha querido ultrajar, y fe ha yvengado 


lobre todos vofotros. 

Nob. Pad, El perjuro! | z 
el traidor! ¿que foldado fi es hidalga 
en el momento de fervir fu patria 
no fe olvida de todos fus agravios? 


O Efpaña! tu , que fiempre has fido mas 


dre . A eS 


de varones inluítres y gallardos, 
¿como pudo caber en hijo tuyo, 
hacer tanta traicion , delito tanto? 
pero dejame en fin; mis. juítas iras 
fabrán , como merece , caftigarlo: 
ojala que lu: muerte atemorize 
con el devoto horror 4 aque om 
que puede fin rubor faltar indig 
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Es ¿Aero 


a li miímo, á fu patria y foberano. 
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SCENA L 
Nobal hijo. 
Rob. bij. ¿Que es elto, juíto Dios £ Lina 
no viene: 
¿que puede detenerla, Ciclo Santo?... 
¿ querran fuípender nueítro himenco? 
¿es pofible,que un dia en q me han dado 
tanto lauro el amor y la viétoria, 
fufro yo fentimiento tan amargo” 
- Riníal con fu fiereza y lus baldones 
le me celta fin celar reprelentando, 
| po de todas mis azañas, 
verguenza es el fruto que yo gano. 
Yo foy objero del comun delprecio, 
á todos averfion y horror les cauío, 
y hafta yo miímo quando reflcxiono 
de mi padre infeliz los triíftes hados, 
palpito, me eltremezco, me horrorizo, 
y el ver un Elpañol me cauía e/panto. 
Una fecrera voz acá enel pecho, 
llenandome de horror me eftá gritando, 
dame cuenta, cruel , de tanta langre 
que has derramar á tus hermanos. 
Ha tirano Almenar, tu horrible furia 
es quien todos mis males á cauládo. 
¿Pero porque motivo mis delitos 
_eftoy con tanto herror exagerando? 
¿debo yo arrepentirme de fu muerte? 
era precilo : caltigaba a ingratos. 
Yo te vengaba ¡o padre deplorable! 
todavia de vengarte trato. 
La que fe concluya efte himeneo, 
á darte algun focorro voi volando, 
fi el Cielo conferva tus Duórec 
grare libertarte de Íi 1 


o Nobal y Arcea. 
voy a obleryar 


nde el Efpañol lolo á efte puelto: 
á combatirlo y a matarlo, 
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SCENÑA I1T, 


Ramon y Pedro Nobal 
Nob hij. Algun rumor elcucho, gente viés 
nt. 
A y Dios! (fi ferá Lina? pero oigamos. - 
Nib.Pad. Si eftará ya el traidor! en fu vil 
langre 
ha de bañarle mi furiofo brazo, 
Nob. hij. En lu fangre? que efcucho Santos 
Cielos! 
li feré yo el traidor de 6 eftá hablando? 
yo no fe: mas lu voz, y lu figura 
el valor y la accion me han delmayado. 
El corazon cobarde me palpita; 
¿pero de quando acá me dan aíalto 
eitos indignos panicos terrores! 
abanzemos. Soi yo el 4 eltás bulcando? 
Nob. Pad. Si traidor. 
Nob. bij. Elta voz, Cielo divino, 
no es nueva a mis oidos. 
Nob, Vil tirano! 
en el horror con que te miro puedes 
reconocer a un Efpañol honrado, 
que es ya tu General, 
Nob. hij. O Cielo juíto! 
tu me traes al barbaro á la mano! 
Almenar deteftable! nadie puede 
librarte aqui de mi furiofo brazo; 
que has hecho de mi Padre! 
Nob. Pad. De tu Padre? 
y me llama Almenar? me habré engaña- 


do. 
Nob.bij. Tu le has prefo,cruel! lo has opri- 
mido. 
Nob. PA4Qué luz, o Santo Dios, me eftá 
alumbrando? 
Nob.l ij. Tu le llenaíte de rubor y afrentas; 
tu lu vida cortar has procurado. 
Pero ya voi á caltigarte, 
Nob. Pad, Tente. 
Nob. hij. Muere, cruel. 
Nob. Pad. Dertente , temerario, 
Soy yo Almenar? ¿tus cjos reconocen 
las facciones en mi de ele tirano! 
Nob. h:j. No... Mas que es efto? o Dios .., 
Yo me horrorizo; 
quiza de tus delitos,» ¿Que letargo 
há 
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ha entrado A mi furor me detienet 
Tambien gimest. A 
Nob.Pad. O Padre defdichado! 4 
** ferá poíible O Dios , que haya podido 
dar yo la vida á un hijo tan villano” 
Nob. hzj.. Yo foi vueltro hijos o Cielo! 
Nob. Pad. El me conmueve! 
de ternura y horror me eftá llenando! 
sporque dandole muerte, con lu fangre 
mi verguenza y fus culpas no he lavado% 
¿porque fe han detenido mis furores; 
yo le debi matar , y no escucharlo. 
Traidor, de cien abuelos generolos 
el heroico valor y honor intalto 
á mis venas paíaron: y efta fangre 
que folo por fu Rey [e ha derramados 
eíta langre, que fue hafta aquí tan pura, 
ya eftáa manchada con tus atentados) 
| con tu traicion, q caufa mi vergu?nza, 
| 


que es el fuplicio de mis viejos: años» 
| Yo debo fer tujuez inexorable, 
| porque fino, tu complice me hago» 
| Yo te debo matar. 
| Nob. kij. ¿Pues porque caula 
| vueftros furores fe detienen tanto? 
yo foi felíz , fi terminar configo 
mi deítino fatal por vueftra mano, 
Es verdad que mi ardor combatió fiero 
por libertaros de un cruel tirano, 
contra Almenar, y no contra ini patrias 


A 


| ha podido ofender al honor vueftro; 

íi mi defpecho perfido E incauto, 

3 pelar de mi amor , ha obícurecido 
con un borrontan vil aun Padre amado; 
| de vueítra fangre en mi tan delinquente, 
no fean vueftros impetus avaros. 


erte. 


Nob.Pad.; Y tengo yo valor para inten- 

| tarlo* : 

| ah cruel! sparaque de mi violencia, 
“el muy juíto furor has afloxadof 

¿porque no me irritaftes , efcondiendo 

ele arrepentimiento y efe llanto! 

Nob. h:j. Pues bien, fi efte es el medio con- 

que puede . | | 


ler de falyarfe yueítro honor, q vueftro brazo 
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fe difponga a cortare los alizmtos; 
ya mis lecretos voi a revelaros, 
y vereis que elos barbaros delitos, 
fon los menores de mis atentados. | 
Véd ele Altar: en el mi patria y culto 
ha jurado olvidar mi impuro labio: 
y en ele mifmo Altar iba a ligarme 
con nuevos juramentos de aqui a un ra| 
TO. : 
Mi triíte corazon arde encendido 
de un fuego que cruel le ha devorados 
y la divina Lina, y fus hechizos» 
fon el unico Dios , que eftá adoranda.. 
Ni mis remordimientos, ni mis anfas 
ni vueítro trifte y paternal quebranto, 
pueden contrareftar en mis afeétos, 
de efte ardiente delirio ó entufiafmo 
Yo conozco mi error; pero mi pecho. 
de llamas amorofas embriagado, 
fe deleita con el, y feducido, | 
mira q es un delito , y lo eftá amando 
Yo lo prefiero al Cielo y a mi patria, 
á vueítro honor y al mio : y quandi 
tantos, de E! 
tan atrozes delitos aun no balten 
para excitar la vengatiya mano + 
de un indulgente Padre; por lo menos. 
¿ Íu ira por piedad liberte átentrambos 
a el del baldon de un hijo tan indigno 
y á mi del voráz fuego en q me abraío 


Mas fi mi zelo barbaro y errado. Nob. Pad: Qué es lo que eícucho , 0 Dios 


¿tu feroz rabia da. 
puede eftár a mis ojos infultando 
a la tierra y los Cielos? ¿y tu pechoy 
pofeido de amor tan infeníato, 5 
ha perdido ya todas las ideas, 
de tu Rey y tu Dios! 


Pues lo exige el honor , dadme la mu- Nob.hzj. Señor vengadlos. 


Dadme la muerte, 


Nobal Padre ; dejando saer la efpada.  Nub Pad. No , yo note creo. ¿500 


ñando: dd | 
eres reo en efeéto: mas tu pecho 
no esreo de un horror tan extremado 
que mi hijo no ha perdido todavia 
todo refpeto y fentimiento humano. 
Si ha olvidado fu honor, fu patria y 

culto. ) O 


Ve que tu ardiente amor te eftá enga 


4 


La Lina, 


Yo le he oído pemir, y cfár luchando 
econ un esfuerzo noble y generolo, 
contra ele amor fatal cauía del daño, 
Andas tu triunfarás de tus ardores: 
ercelo añ: que en tu pecho confternado 
nacer he viíto al arrepentimiento: 
el ruego paternal le eftá aumentando, 
¿y volverá-de la naturaleza 
a inípirarte el derecho foberano. 
+ Tu te mueltras feníible (yo lo creo ) 
de un infelize Padre a! trifte llanto, 
y elos fuípiros , que el dolor te laca 
. confuelan mi mileria : demaliado 
tus jovenes ardores a mi vida 
han ceftado afligiendo y deltrozando. 
Demaíado ele milero abandono, 
á que embriagada tu Alma Íe ha entre- 
o 
- ha fido el cruel tormento de la mia; 
e pienía en que li prolongas tus agravios , 
en el leno infelize de tu Padre 
san puñal matador eftás clavando. 
¿Mas que no me reípondes? ¿tu filencio 
aumentar quiere mi dolor amargo* 
, Mira que han de lavaríe mis afrentas, 
9 que mi vida acabe es neceíario. 
«Yo no puedo vivir mas que mi honra, 
- Sacame pues de tan eltrecho palo, 
¿9 haz vuelva á mi feno un hijo digno, 
0 el corazon me arranca con tus minos, 


Nob. hij. Elcuchadme , Señor ; ele digno 


, 

que el amor paternal eftí buícando, 
05 lo dará el hánba Mas decid, como, 

ni porque he de apagar el incendario 

amor que me devora. En efte dia 
«puede del puro honor ponerfe al lado, 

mi patria y á vos Íerviros puede: 

sel hizo mi delito , y puede elpiarlo. 
¿Si me calo con Lina , á mi me toca 
de eltos lugares el fupremo mando. 


¿Permitid pues, Señor, q á vueftros ojos 


2 un himeneo tan defeado, 
de entonces una paz eterna 
¿Pueblos hara de Efpaña aliados. 


ien, que a vueltras efperan- 


alguen exceder mis hechos altos, 


% 
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y que inflamada del honor mi gloria... 
Nob. hij. ¿Que eftás diciendo, barcaro ins 
feníato? A 
Ííi conoces ¿un 
le debe [ujerar a andatos. 
¿Elte es pues el Alra que pretendes 
blasfemar otra vez lu nombre (anto? 
ya los mentidos Diofes de los Yndios. | 
va a confeíar lu culto tu vil labiof ds 
3y yo he de [er reltigo de la horrible | 
union que ha de texer tan impio lazo? 
pero dime infelíz, ¿no has conocido, 
que elte pueblo lalyaje y fanguinaria 
por el odio feroz con que ños mira, 
eltá tu anfia feroz aprovechando? 
¿no fabes , que un traidor en todas pars 
tcs; 
y mas en efte fuelo, es fiempre odiadof 
que efte barbaro pueblo que te emplea , 
te deteíta, y le lirve de tu brazof 
y que en fia por romper cefte himeneo, 
que con tan ciego ardor eftás deleando, | 
eíta noche Riníal te hubiera muerto, | 
Í1 otro no Íe le hubiera adelantado? 
Nob. hij. Y quien es! 
Nob.Pad. Yo. >- 
¿Y pretendes , que permitas 
que una muger , que adora en Dioles 
fallos, us 
fea la elpuía de un criftiano ciego, 
mas idolatra que ella y mas errado? 
Nob. hij. Vos mirais el rubor que me con, 
funde; 
pero fi tanto error no tiene exauíto 
el paternal afeto, yo le imploro, 
y por la vez poltrera de el me valgo, 
pidiendole el perdon de mis flaquezas. 
Yo abjuro pues mi amor, vucítros agra-. 
vios > 
mis ardores , combates y delirios. 
¿que puedo hacer de mast 
Nob. Pad. Seguir mis palos. 
Que el honor y virtud en ti renazcan y 
y te delpiertende ele yil letargo. 
Qu+ fe aleje de tu alma para ficempre, 
el objeto de un fuego tan prof:no. 
Que te eleve hazia mi mas dignamente 
pn arrepentimiento voluntario. 
Que 
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's, toda tu gloria 
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Que firvas a tu Dios, tu Rey y patria, 
y q pruebes con hechos mas bizarros, 
que la virtud difipa los delitos. 


SENA Iv 


Los mwmifmos: Rinfal y Arcea. 
“Arc. Ya elto es mucho elperar, al fin fepa- 
mos 
fi ha logrado matarle : ¿y bien que ha 
habido* 
sal traidor Efpañol la muerte has dado 
Nob. Pad. Tu lo oyes , hijo“ 
Arc. Qué * tu eres lu Padre“ : 
Nob. hij. Sin duda , y fus furores fe tem- 
plaron, 
de mi arrepentimiento con los gritos. 
Nob. Pad, Tu valiente Guerrero , que ef- 
forzado Se 
no hubieras combatido, (t primero 
- «no os hubiera ofrecido yo mi braZoy 
- fi es que tu odio nacio de fu delito, 
ya debe tener fin pues lo ha lavado; 
a Dios, quedad en paz , que yo 05 la 
ofrezco. 
Rinf. Generolo Efpañol , eres bizarro. 
Yo eftimo tu valor , y por probarte, 
+ £que fabemos tambien los Araucanos 
correfponder con tanta bizarria) 
mira lo que te ofrezco: deftinados 
tenemos para horrible facrificio 
2 nueítros prifioneros tus hermanos, 
yo te los volveré; pero por fángre 
la fombra de Padol eftá clamando, 
"Tambien Lina ofrecio con juramento 
para nofotros inviolable y fanto, 
O que han de perecer los prifioneros, 
9 verteríe la fangre del culpado. | 
Entrega pues al Efpañol que altivo 
quito la vida al Herle que Horamos, 
y regando efta tumba con fu fangre 
fe calmarán fus mares irritados. 
Nob. Pad. ¿Y tu me ofreces , que con efte 
précio 
los demas Efpañoles quedan falvos+ 
Rinf. Si... 
Nob. Pad. 4 Arc. Tu lo apruebas? 
Arc. Su palabra bafta. 


A IA EI TI 


Trage dia. 


Nob. Pad. Hacéd que Lina venga 'aqui 
volando. 
Rinf. Porque caufa? 52 
Nob. Pad. Porque ya en mi eftais viendo, 
la mano que a Padol la muerte ha dado. 
Nob. bif. No lo creais Rinfal , vos fabio 
Árcea, ? | 
no le hagais á mi gloria tanto agravio. 
No ,no, que mi furor enardecido, | 
haciendo los mas barbaros eftragos 
lleno de rabia,tranfportado de ira, 
en nada [e parára por vengarlo. 
Ya podeis entenderme. La violencia 
de mis furias... 
Nob. Pad. Detente temerario. 
Nob. hij. Que me detenga yo *- 
Nob. Pad. Ten mas refpero q 
al Imperio de un Padre y fu mandato. 
Nob. his. ¿Y quereis que por precio de los 
muchos ps 
fervicios que les hice feñalados, | 
os maten a mis ojos? no lo efperen. 
Nob. Pad. ¿Y quieres tu tambien fiempre 
inhumano, 
y a tu patria traidor, que por mi cauía , 
pierdan la vida nueftros ciudadanos? 


—Nob. bij. Pues que! por una fangre tan 


ObÍCULA. os. 
Nob. Pad. ¿Que es , imfelice , lo que eltás 
-hablando* ó 
¿una fangre Efpañola puede nunca 
fer obícura a tus ojosí ¡Cielo Santo! 
quando cuidarla debo, a mí me toca 
aventurar la vida del foldado. 
Defgraciado el tirano que no mira 
en los que tiene bajo de lu mando, 
mas q un vil inftrumento, folo propio 
para lérvir a fus intentos vanos! 
Arc. 4 Ped, Ven conmigo al confejo, y en 
el puedes ! i 
explicar tu defigaio a nueftros labios. 
Nob. hij. a fu Pad. Allios fabra mi brio á 
pelar vueítro | 
defender con mi azero y con mi labio. 
Rinf. Yo tengo envidia , confefarlo deba 
de la grande virtud, que en el raparo» 
Efpañol tan valiente y generofo,. E 
merecio mas que bien fer Araucano. 


AC 
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| Lina y Rinfal. 
Lin.¿Es pofible que el barbaro homicida 
que a Padol dió la muerte fue fu Padre! 
¿y efte es el enemigo , que mis labios 
han jurado matar para vengarle? 
Rinf. Si Lina, y le recela que lu hijo 
'Jleno de juíto ardor pretenda armarfe 
por defender lu vida: ya el confejo 
toda lu aftucia y (us furores fabes 
y a ti el temor de quebrantar tu voto, 
infultando á los Dioles Celeftiales 
te ponme €n el eltrecho, o de dar muerte 
al defidichado Padre de tu amante, 
GS 4exponerte de un pueblo al zelo im- 
is ! 
Lin. bien conozco defte lance 


| 
| 


el inaudito horror y odio; la vida 
íi figuiera los impetus tenaces 
, de mi fiel corazon, en eíte pecho 
- deltrozado de 'anguítias y de males, 
calmar tan barbaros tormentos 
p iera ya clavado mil puñales... 
Haz venir á Nobal; Cielos divinos! 
«que deídichada los deftinos me hacen. 
p Rinfal valiente , tu alma gencroía 
quizá habrán ofendido mis delaires, 
y quando ya mi corazon no es mio, 
+ para ofrecerlo en don, quando otro en- 
laze - | 
le opone á mi virtud, y quando puedes 
de mi alpereza y mi deíden vengarte, 
eses tu lolo mi unica efperanza. 
«Rinf.No temas ad Riníal: A alma conítan- 
bei dt | 
/ notiene tus flaquezas, no conoce 
. del amor los placeres y pelares. 
Su altivo corazon , cuya fiereza 
o pila dulzura, ni el rigor abaten, 
- Solo por gloria y libertad (ulpira. 
¿Yo lia embargo debo confelarte, 
¿4 que me hubiera guítado tu defpejo, 
eu valor, el gran realze 


me de Padol á la familia, 
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y bajo de tus nobles efta ndartes 
¿correr con mis iluítres compañeros 

a buítar el honor en los combates. 

A Dios! yo pienío que tu noble pecho 

debiera con el mio contentaríe, 

y me daria zelos tu capricho 

£ yo fuera capaz deftos dislates 


SCENA 1. 


Lima fola. 
Lin. ¡A miflera de mi! quien babrá viñe 
fuerte tan infeliz y defpreciablet 
el acha dura de la olada muerte 
corta feroz la vida de mi Padre, 
mi corazon fediento de venganza 
folicita quien quiera acompañarle. 
Vencido y confternado el Araucano 
de mi aparta lus ojos vacilantes: 
un efpañol emprende mi defenía, 
y emplea lus furores en vengarme; 
el amor , el amor mas poderofo 
que mis miífmos Diofes , tambien hace 
que lu brazo terrible y vittoriolo, 
en mi favor contra los luyos fe arme. 
Y quando mi alma á tanto beneficia 
debiera nuevamente encadenar(e, 
¿que premio voi á dar a lu fineza, 
renunciando a lu dulce y blando enlace” 
ferá precilo quando venga al mio 
que yo baga alelinar tu miímo Padre? 
Diofes ! ¡qué horror de mi alma (e apo- 
dera! | 
Nobal , tierno Nobal, querido amante, 
¿tu has de ver que una barbara querida 
con la rudeza propria de un falvaje, 
infenfible á tu voz, forda tus gritos, 
4. ele viejo infelíz haga que arraftren 
a celta funeíta tumba , y que fu mano, 
eía mano cruel que tanto amafte, 
á tus ojos en lagrimas bañados 
Su langre vierta , y fobre ti refalte? 
Ha! primero que cumpla juramento 
tan barbaro y horrible le difparen 
contra mi, quantos rayos puede el Cielo 
fulminar! debe pues facrificarle 
el dulce amor a la naturaleza, 
y noes tan ATEO REO , tan q, 
€ 
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- el fercinerata como el fer perjura: 

pero que es lo que digo! yo jure antes 

adorar á Nobal, a un amor le hizo 

juramentos fagrados é inviolables; 

ha! que males terribles! que delgracias 

contra mi vida van á prepararle! 

¿pero Diofes fupremos, no" habrá modo 

de embarazar yo miíma mis delal- 
tres? 

el infelíz Padol por otro medio 

no logrará calmar (us triítes manes. 

En mi poder eltán los prifioneros, 

y fi hago derramar fu odioía langre 

cumplo mi juramento , Y apaciguo — 

4 mi amante, á los Diofes y 4 mi Padre. 

Pero Nobal le acerca, lantos Diofes! 

la muerte eftá pintada en fu femblante. 


S CENA TIL 


Nobal! hijo y Lina. 

Nob.hij. Perdona, Lina amada, los excefos 
de mi acerbo dolor. No podrá nadie 
verter la fangre que me dió la vidas 
íi fu delito te parece grande, 
pienía que efte delito es obra folo 
del acaío que reyna en los combates, 

y pienía en que fi mandas darle muerte 
has de mirar la mia en el inítante. 
Pueíto á tus pies te imploro reverente 
por lu gracia y la mia. 

Lin. Qué es lo que haces! 
tú (u gracia me pides* 

Nob. hij. Sí, y es fuerza 
la obtengan de tu labio mis peíares, 
íino fiempre á tus pies mi triíte llanto:: 

Lim Levantate,Nobal: ¿pues que no fabes, 
que me ofenden tus ruegos y fufpiros * 
«Ha cruel! es pofible que no alcanzes, 
que no hai nadie en la tierra , ni en el 

Cielo, lA , 
que mi encendido amor pueda negarte! 
fegun elo, Íi un día tu te hallaras 
combatido entre mi y entre tu Padre, 
2 pefar de la fé que me has jurado 
el corazon tuvieras vacilante. 

Nob. hij. Hai Linaidolatrada , compadece 
el rigor de mis hados miferableg, 


Tragediá 


Demafadd mis juegos amorofos 
á la naturaleza han hecho ultrajes. 
Lin. Tranquilizate ya, formemos luego 
de un felíz himeneo el lazo luave. 
Y tu Padre lo es mio. 
Nob. hij ¡O cruel momento, | 
que eftaba yo temiendo! ¡ó duro lanze! | 
Liz. Vamos pues al Altar, y en el tu labio 
jure rendida fé , culto conítante” 0 
3 los Diofes de todos mis abuelos, | 
y 2 mi tambien. ¿Pero de donde nace 
Nobal; la turbacion que te forprende? 
Nob. hij. Lina, fi de mi pecho... Los come. 
bates... 
Lin» Profigue, O Dios! yo tiemblo, 
Nob. bs. Yo no puedo. 
Lin. Y o lo mando. Mas, Dio(es immortales! 
qué es lo que viendo eftoi * Nobal, tu 
gimes! j 
sde mi apartas los ojos, y te abatesí 
Nob. hzj.¡Matadme , Santo Dios! 
Lin. Haz pues que cele 
ele tormento csuel que me defhace. 
Que puedo difcurir de tu filencio? 
Nob. hij. Que yo'foi el mortal mas miíe- 
rable. 
Que efte dulce himeneo era el objeto 
de todos mis deleos: que tu amante 
es folo' un infeliz , á quien tus llamas 
fupufieron virtud , y te engañalte. 
Que un (acrilego foi, foi un p=rjuro, 
un traidor á mi patria y mis Áltares: 
que te adoro y te pierdo:que el perderte 
es cauía de mi muerte inevitable. 
Pero que ali lo quiere mi deftino, 

y que es fuerza ceder 4 [us crueldades, 
Lin. Lo quiere tu deftino? qué pronunciast 
'“comoacento tan perfdo en ti cabel - 

¿qual es ele deftino que cruel puede. 
defúnir nueftras tiernas voluntades? 
mas no: no puede fer ; las inquietudese 
que tienes de la fuerte de tu Padre, 
conturban tu razon. Ya la palabra 

me has dado de tu fé , y es inviolable: 
tu me hablas de tormento y de delitos: 
deja ele horrible barbaro lenguaje. 

El amor que nos une no conoce 

elos remordimientos tan voraces. 


Ce- 


e 


od — 


Cela pues, Nobal mio, li me quieres: 

- mueltro amorolo fuego... 
' Nob.bij. Ay Lina mia! 
Cela tu de querer al exlecrable 
objeto de tu amor; ah cruel tirana! 
como tienes imperio tan fuave, 

á la razon fujetas, y elta cede, 

enel error que doras le complace. 

u ves pues lin piedad mi atroz defpe- 

cho, ] 

y á mi fiero dolor otros añades. 
Mas reíponde, cruel.¿Que es lo 4 quieres? 
qué pretendes? qué puede contentarte! 

yo vivo, yo refpiro por ti lola. 
Ordenas , y obedezco en el inftante, 
Pero dexa á tu viétima infelice 
el rubor, la venganza y los ultrajes, 
que fon: fruto de barbaros delitos: 
contra los Elpañoles llegó 4 armaríe 
mi brazo parrizida. Y quando humea 
todavia manchado con lu fangre, 
¿quieres que yo imprudente facrifique 
al culro:de tus barbaras Deydades * 
demafiado lo sé. Sé que mil veces 

-— derramaron incienfo en Íus altares 

eltas manos facrilegas y aleves. 

Mi corazon eftaba repugnante, 

mas era fuerza complacer al pueblo, 

A ti quien idolatro , y á tu pl: 
el amor que cauíaba mi delico, 
-fabia fus horrores ocultarme. 

Yavel terrible deber habla conmigo, 
ya es precio que tantas manchas laye, 
' Y que efte facrificio ran coltolo 

mi Diosoy :á'mi patria le conlagre. 
Yoli. Ya te entiendo, abandona el artificio, 
porque ya no es poíible 4 me engañes: 
- quando vés que tus votos ambiciolos 
con el mando no n lifonjearfe 
te oprimen los eferupulos , y asjuras 
mor nueftras Deyda- 


> dijeron: no podia 
idirme conducta tan infame, 
's veo que el amor nunca ha podido 
G una alma tan negra tener parte, 
58 es ele deber, hombre inhumano, 
que es para ti mas fanto e inviolable 

, INS s 


La Lina. 


pues 


FE 
que tus muchos lagrados juramentos * 
¿Cómo te atreves a venir a hablarme 
de tu Dios y tu patria? pues que; moní- 

truo, 

¿quando a los Diofes nueftros adoraftes, 
quando explicabas tu amorofo afeíto, 
ta religion y amor eran falaces, 

y eltabas engañando á una infelice, 
que te adoraba credula y conítante ? 
Nob. hijo. Aí puedes conocer quanto. lás 

llamas 
de mi encendido amor eran voraces, 
ues me hicieron romper todas las leyes. 
L:in.¿Conque heladas eftán, pues te retraes? 
Nob. hijo. Heladas ! Santo Dios ! mi amor 
ardiente, 
Lina , yo hago teftigo::: 
Lin. A quien * cobarde, 
li es a tus juramentos , tu los rompes, 
ies a tu Dios, ya impio le faltaíte. 
Anda vil eltrangero , aun no conoces 
el pecho de una indomita falvage, 
Tu verás fi tu brazo es poderolo 
para vengar brioío lu delaire. 
- Véa cumplir tu deber q yo haré el mío. 
Anda de aqui , traydor , y mas no me 
hables. 
SCENA IV, 


Los mifmos , Rinfal y Arcea. 
Arc. Oye Lina , efta orden del confejo; 
quien por mi yoz te manda que al ¡al 
tante 
fiel a tu juramento facrifiques 
con tu mano en la tumba de tu padre 
al Elpañol, que ha fido fu afeíino, 
Eftás difpuefta á hacerlo * 
Lin. Dioles grandes ! 
¿y tu dudarlo puedes? me preguntas 
li quiero dar la muerte a aquel infame ? 
no deleo otra cofaz voy corriendo, 
y haré que lu fuplicio [e prepare, 


SCENA v. 
Rinfal , Arcea, y Nobal hijo figuiendo 
a Lina que fe va. 
Nob. hijo. Detente , oye á lo menos ¿qué 
á mis ojos 
Ca de 
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de fa fangre infeliz podras faciarte * 


y vofotros, feroces Araucanos,*: 


. quando a Padol mi defdichado padre 


hubiera dado voluntaria muerte. 
para calmar a fus inquietos manes; :: 


¿no baftaran los muchos Efpañoles 


que ha deltrozado ya vueítro corajeií 


pero fi vueftra rabia todavia 
ticne fed de furor y mortandades;.. 


venid , horribles tigres, y en mi feno-: 


contentad elas iras infaciables: 

dadme la muerte, y rendiré guítolo 
gracias á vueítras barbaras crueldades; 
fi 2 mi padre falvando vueftra furia 
una vida infeliz quiere arrancarme.. y 


Rinf. Mira Elpañol, que de rubor nos lena 


efe facil furor y liviandades.: 

Ya baltante has vivido entre nofotros, 
para haber aprendido a refrenarte 

y fufrir el dolor con mas conftancia; 
41 tienes en defenía de tu padre 

algo que producir, juíto es.lo.digas; 
todos eftamos prontos a efcucharte 5 
habla : pero fin colera , fin ira. s> 


Nob. hijo. Pues bien , ya que fabeis que 


vueítros lares EEN 


“me adoptaron por hijo , y recibieron 


de los nobles guerreros. enla clafe; 
permitid que un derecho religioío, 
que Arauco admite, mi dolor reclame: 


--un derecho mui tierno para mi alma, 
+ y para un hijo fanto y refpetable, 
Arc. Si el derecho que exiges no contiene 


nada que á nueítras leyes parrias dañe, 
-te afegura efta prenda de fu logro:. 
Nobal hijo embasnando fu efpada. 


Nob.hij. Yo tela acepto: amigos, efcuchad- 


me : 

permitid que mi padre a Chile vuelva, 
yo os ofrezco por el toda: mi langre, 
y hago mas; pues os juro q fuesfuerzo 
no vengará mi muerte , ni fu ultrajes 


Arc. Nolotros aprobamos tu delignio, 


y no pudiera refiftirlo nadie, 
que morir por un padre en nueftro fuelo 
fe eftima por virtud recomendable. 


Nob. bijo. Pues corre, amigo , á quien me 


dió la vida 


Riñif. ¿Quieres oírme £: 


Nob.'h:j. Deten la voz, 


| Tragedia. 


vé: a quitatilas prifiónes al inftante. 


Arc. Voy a latisfacertes 


«Nobal hijo: y Rinfalob o: 


Nob. bijo. Ya refpiro. 


Defpues de tantos. miferos afanes 
podrá mi zelo al fins. 1000. 

tu altivo corazon debe eftimarfe. 

Yo alabé tus hazañas muchas veces; 
mas que los Araucanos que te aplauden. 


Yo te hubiera cedido mi fortuna, 


lo quemas en el mundo me: complace, 
todo 'en: fin'y quanto: tengo -y quanto 
quierajabit fmidbte 11 8 0h 01 
menos mi-liberrad que efto.no cabe, 
Por. eío. quando vi que pretendias 
fugetar nueftras libres voluntades, - 
determiné tu múerte ,,mas defeaba : 
con bizarria y. con honor matarte, 


“Pero: fi-una muger es tu verdugo, 


le. envilece con. mano tan fuave'. 

la muerte de un intrepido guerreros. 
“Tu cabeza adornada con marciales 
trofeos belicos , no, caer.no debe, 
fino por:brazo.fuerte y arrogante. ' 
Lina puede á Padol cumplir íu voto: 
fin.quitarte la vida,:pues: vengarle ¿ 


_ puede fobre los otros: Efpaño!es.:. '- 


Dexa pues, que mi.zelo en efto. hable, 
Yo haré queden los otros prifioiteros. 
Rinfal, y no me 
ultrajesio 11 00001 de sab Y 
quando mi padre¡en efte»miímo día - 


PEDJ 


.quifo por ellos. fiel. facnificarfes 1001 


yo vita corazón que generolo:»: > 
fe forprehendió de aecion tan eftimable, 
Yo vi tu admiracion, ¿porque motiyo 
ahora. viene tu labio a aconfejarme >> 


-.Que:yo no exerza las virtudes miímas 


que en mi padre infeliz tanto admiraítel 


Rinf.Porahorrara los mifmos la: vengariza 
de cometer accion tan deteftable, . 


por falvar. 4 un guerrero generolo 
del rubor de una muerte tan infame, 
Lina eftá preparando los faplicios 
que deftina a tu padfe miferablesz 
| pero 


e 


Lá Line: 


“e ya voy á hablarla : mis difcurfos 
harán de (1 crueldad avergonzar(e. 

Y yo fabré librarte de una muerte 

e es muy indigna de las almas gran- 


SCENA VIL 


| 
| Nobal hijo folo. 
| Kob.bijo. No lo podrás lograr :¡Cielo Di- 
o vino! 
yo foy ua vil traydor.Mas perdonadme, 
que ya voy a volver con mi conftancia 
 €l honor que quité a mi ituftre fangre. 
20 Efpañoles ! O: heroicos Ciudadanos ! 
- perdonad mis delitos exccrables, 
paa ya voy á leguir vacítras virtudes : 
un Efpañol el alma ya á honrarfe. 


ACTO Y, 
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| Lin¿Con que cs precilo al fin pps yo exe- 
a lilibado: y furiofo juramento? e 
y fobre quien, 0 Dios! yo me horrorizo, 


qué aparato ! qué horrible rio ! 
o-No ,'noy jamás aunque el d o Or- 
117 dene),. % 


podrá mi mano cruel 3 un trifte viejo 
arrancarle la vida : pero o Diofes ! 
demaliado wacilo y titubeo, > 
es-necelario fepultar mi anguítia. 
rola a que traigan | efte pueíto. 
PON pom Efpañoles. > 


. uo. 


, facrilego y perjuro 
lá m puro ardiente fuego. 


4 -abora te e Js más que nunca, 
mas tuingrato , abulando del incendio 
PE 
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de cíte vil corazon que te idolstra, 
correlpondes (us aníías con defprecios, 


_¿Elte'es, 0 Santo Dios ! aquel amante 


que. me adoraba lometido y tierno ! 
¿clte es aquel amor tan encendido, 
que debia en (u alma fer eterno £ 
¿y clta en fin es la dicha fulpirada 
que yo me prometi de (us efeftos ? 


«¡en que ha parado toda mi ventura, 


por paga de mi amor y mis deleos! 
nueftsos lazos que ya iban á texeríe, 
lus promelas , lu ardor, lus juramentos 
todo fe ha difipado : deldichada ! 


. fin embargo ya tardan : mas que yeo! 


Arcea llega folo ; Santos Diotes ! 
¿que me viene á decir + que habrá de 
nuevo * 
SCENÑNA 1, 


Arcea y Lina. 


Arc.Preparemonos, Lina, a las defgracia s: 


todos los Efpañoles prifioneros 
han roto lus cadenss;y tu amante, 


: excitando á los jovenes guerreros; 


de un tumulto de aleves [oftenido, 
fe encamina furiofo hácia el confejos 
reclamando á los fuyos , y animando 
de los rebeldes el desleal esfuerzo, 


* “Toma el pueblo las armas indignado, 


y le adelanta intrepido contra ellos, 
ya las flechas le ccuzan por los aires, 
y le empieza un combate el mas lan- 
: griento. ug 


. Temeroías las madres, Por da hijos 


le abalanzan , le meten en el medio + 
les fuplican, ¡les inftan , los detienen, * 
les delcubren por fin los miímos fenos 
con que los alimentan, y fu llanto, 

fus dolientes gemidos y lamentos, 
afñoxando las armas en fus MANOS) 
todos los corazones conhmovicron. 
Viendo los Efpañoles el delorden 
validos del tumulto y del eftruendo 


* fe entregan prefurolos á la fuga... 


Pero el bravo Rinfal los va figuiendo, 

Solo Nobal fe queda con ía padre, . 

y rodeados eftán de nucítros viejos 5 
pero 
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23 
pero los dos tranquilos y ferenos, 
parece que deldeñan el peligro 
que les prepara lu deftino adverlo. 


Lin. Qué es elto ¿ quando yo por Nobal 


folo 
3 pelar de mi voto me detengo, 
y difiero llenar como debia 
mi terrible y fangriento minifterio; 
3el lo vé , y el cobarde tiene el guítos 
el inhumano guíto , el vil contento 
de añadir mas motivo a mis furores, 
y pagar mis finezas con de[precios $ 
el pelar de fu perfida dureza, 
“en lo intimo de mi alma (lo confieío ) 
tal vez le defpertaba una efperanza 
que mi valor eftaba fofteniendo, 
ereía que por fin lo enternecieran 
la violencia y pureaa de mis fuegos. 
Pero efte delengaño ya me elconde 
de efa menuda luz todo el reflexo, 
¡que terribles deftinos me prepara 
mi: funefta delgracia ! y a que eftremo. 
me reduces , O barharo ! tu mifmo 
contra tu padre irritas mis defpechos, 
tu me fuerzas el brazo a que indignada 
con impetu feroz le rompa el feno. - 
“Arc. Lina y no, ya no pueden tus ven- 
ganzas 
faciarte de lu padre en los alientos. 
Es en tu amante miímo en el que debes 
executar tu Íanto juramento. 
Lin. Que elcucho * qué pronuncias € 
4rc. Que Íu hijo 
¿por libertar al padre defte riclgo 
fe ha entregado ala muerte voluntario, 
y que admitimos ya lu ofrecimiento. 
Lip. Que profieres * Nobal £ 
rc. Si, Lina , él mifmo. 


£in. Qué me dices * 0 Dios ! que horror 


funefto ! 

Ah, mifera de mi! ya ves Árcea 
la turbacion horrible de mi pecho: 
perdona mi flaqueza. A pelar mio 
la laftima , y dolor le tienen yerto. 
Qué. golpe deftructor ! que dura fuerte! 
barbaro voto! torp2 juramento! 

Arc. Es necefario, Lina, que lo cumplas 3 


los Diales y Padol lo eítan pidiendo. 


- Tragedia, 


bin. Y que tu pienías , que mi odioía mano 


fuera acepta á Padol, lo fuera al Cielos ¡ 


li pudiera fangrientas:: : 
Arc. 'Temeraría ! 

Vuelve los ojos á efe Mauloleo,. . 

mira efa trifte enfangrentada tumba 

en que yace Padol, en donde fiero 

amenaza á tu amor , y de tus votos 

hace teftigos alos Diofes nueítros.. 


Mira 4 elos mifmosDiofes que preparar 


contra tu deslealtad rayos y truenos, 
y que por ti abandonan todo Arauco 
al hierro deftruttor del Europeo. 
Lin. Oh, padre idolatrado! oh, Diofes 
Santos, y 
. qué pretendeis de mi * que hacer yo 
puedof ENT 
Arc. Tu deber. 
Esn. Es muy duro! 
Arc. ¿Pienías Lina, 
que ele amante que llora tu ardor tierna 
te ha faltado 4 la fé ; q te ha engañados 
y que á nueftra nacion odia en fecretol 
Lsn. Oh manes de Padol! oh triftes manes! 
foftened á mi debil defaliento 2. 
ya eftoy viendo el abiímo, el precipicio 
a q me ha conducido mi hado adverío : 
pues Nobalá la muerte le ha entregado, 
fini mano deftrozar tu pecho; 
pero "Yo fabré hacer que elpuñal miímo 
que lo deftroze a el, contra mi vueltos 
me rompa un corazon enamorado '* 
que lo idolatra cada vez mas 'ciego £ 
efta mano que el perfido abandona, 
y que cree caftigar airado el Cielo, 


«aunque el Cielo no quiera, 4.pelar fluya 


ha de volver 3 unir nueítros alientos. 
Arc. Acá viene Nobal, oculta, Lina, 
el ardor indecente de tu afeGo. 
Lin. Que frio , Santo Dios! ¡qué yelo hor 
rible de 
mi infeliz corazon eftá Gintiendo. 


SCENA Iv. 


Nobal padre, Nobal hijo, Lina , Árceñs 


Guerreros , el confejo de los viejos y 
mugeres falvajes, e Se 
Nob. h:j.. 4 f4 pad. 1d , Dexadme morir, 

yos todayia no 
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no conoceis la fuerza de mi incendio, 
ni mis delitos. Vos me habeis lacado 
como por fuerza el arrepentimiento, 

y Íin vucltra prelencia mis delirios 

triunfaban de mi patria y de mi zelo: 

y pues Dios me concede que yo muera 

para falvar la vida á un padre tierno; 

no tengais compafion fino á la mano 

que debe dar los golpes en mi pecho. 
'Arcea 4 Lina prefent andole una efpada. 
Arc. Que tu colera juíta le enardezca, 

viendo efte horrible (anguinario acero; 
yO le encontré clavado en el heroico 
 ¿imviédto [eno de tu padre excelfo: 

mi mano le arrancó de lus entrañas, 
haz tu Lina lo miímo con tu afeGto: 
arranca de tu pecho enamorado 
ele amor delinquente , efe vil fuego 

ue haíta lu infame muerte para fiempre 

lIga de tu memoria y penfamiento: 

y li acalo refilte todavia 
no puedes vencerle por entero, 
| az á tu padre el duro facrificio, 
¿que le (erá mas grato y mas acepto, 
+ Yo el acero homicida depofito 

- en elte enlangrentado Maufoleo 
teñido con la [angre de fu pecho: 

á tu conftancia debe dar esfuerzo, 

pues fué el inftrumento deÍ erte, 
e lu venganza fea el inftrumento; 
tomale y arma tu lañudo brazo. 

Nob. hijo. Ay adorada Lina! yo merezco 
mi deltino fatal , dame la muerte, 
que fi tu me la das, Divino dueño, 

y la acepto como gracia y beneficio. 

im. Cubarde, amante, perfido eftrangero, 

«ya no te queda un rayo de efperanza: 

has de morir traidor, y quiera el Cielo 

fe ahoguen en tu fangre fementida 

las encendidas llamas que deteíto. 

Nob. pad. Detente , Lina amable, y exa- 
mina 

á quien debe marar tu amor [eyero: 

mi mano fué la que mató á tu padre, 


———goÉkm o 


y €l lo fupo: vengar defpues de muerto; 


—Sirde Padol la muerte es á tus ojos 

un delito tan barbaro y horrendo, 
que langre ha de verteríe para efpiarlal 
7 , GA. : » Ñ d , 


ción. Mia. -cicic—a 


__- 


La Lina. 


O A A 


Le 23 
no te ciegue el furor de tu ardimiento, 
mira quien es la viftima que debe 
á (us manes dar [olisgo, 
aqui la tienes , acia tu venganza, 
contenta tu furor. Yo delempeño 
la fé con que morir ha prometido 
mi hijo por mi, brindandoÍ: por precio 
de mi vida infeliz , in mi permióo 
no pudo hacer aquel ofrecimiento. 

Lim. Uno ha muerto á mi padre deplorable, 
otro infame traícion hizo 4 mi pecho, 
al uno de los dos debe mi mano 
arrancarle la vida , y á los dos veo 
que con frente tranquila y folegada, 
elperando la muerte por momentos 
infultan a mis miferas defgracias. 

Si, cobarde , traidor , en tu alma leo 
que mi dolor produce tu +legria, 
que te alimentan con placer fangriento 
las tenaces anguítias que me afiigen, 
y las dolientes lagrimas que vierto, 
tu infultas á mi colera, á mi Aaña, 
y es qne no temes mucho (us efeétos. 
Tu infolente delpejo le repoía 
en la indulgencia de mi ardiente afeGto, 
Pero no abuíaras de mi flaqueza : 
al fin mis triítes ojos (e han abierto, 
y me averguenza ya mi indigna llama, 
Yo no quiero tu amor ni tu himeneo. 
Yo rompo para fiempre los fatales 
ñudos que iba a tejer , y los detefto, 
Yo muy credula fui, tu fementido, 
quanto mas te adoré, mas te aborrezco, 
y mas quiero vengarme : Santos Diofes! 
¡que dolor es el mio tan violento! 
yo moriré fin duda : lo conozco. 
Pe-o tiembla cruel, tiembla perverío. 
Manes fogrados de un yacente padre, 
yos fereis de mis furias farisfecho. 
SCENA VI, 

Los mifmos y Rinfal, 

Rinf. Elpera , Lina; elpera , no profigas, 

> potque ya eftán logrados tus defeos; 

* Jos crueles Elpañoles con la fuga 
falvaríe de nueítra ira pretendieron, 
mas los figuió mi brio,y ya álos manes 
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de: tu padre infeliz vengué fobre ellos. 
Uno al morif me dixo que el tirano 
Almenar que de Chile en el gobierno 
prefide con crueldad.) fué el monftruo 
horrible, 
que de Padol el generolo pecho 
atravesó cruel con ela daga 
que veis enfangrentada : id pues 
rreroS, | 
yolved á vueftra patria, ya eftais libres, 
por mi boca os lo anuncia aíi el confejo: 
partid. 
Lin.Qué efcucho? oh Dios! ¡toda mi fangre 
en las venas fe ha helado! 
Nob. pad. ; Y vueftros pechos 
fon capaces de accion tan generoía £ 
me admiras, Araucano; lo confielo. 
Rinf. ¿Y has creído que folo entre los tu- 
yOS, | 
y en tu patria hai virtudesí compadezco 
- TU error. | 
Nob. bijo. ¡Qué dicha tan inopinada ! 
«ya mi padre eftá libre“ pero Cielos! 
she de: dexar a Lina ¿ 
Noh. pad. Ven pues , hijos : 
dexemos efte clima: y vos Guerre- 
TOS) | | 
«que aun teniendo ofuícadas vueftras 
almas 
con la niebla de un culto errado y ciego 
aonoceis la virtud , y fabeis darla 
tan generofamente el juíto premio, 
_eftad feguros de que padre y hijo, 
tan digna accion jamás olvidarémos» 
Quedate a Dios, virtuoía iluítre Lina, 
y ojala que algun dia defcendiendo 
3 tu corazon docil la luz pura - 
de la fé que me alumbra , pueda tierno 
mi hijo pagar tus muchos beneficios, 
tu amiítad y cariño. 4 
Lin. A hablar no acierto: 
qué es lo que me fucede? juítos Diofes! 
adonde eftoy ¿ me faltan los alientos. 


Gue- 


Tragedia. 


¿Tu me dexas Nobal?.: 
Nob. hijo. ¿Y ta pretendes 
hacer mas infufribles mis tormentos $ 
Nob. pad. Hijo , pienía en tu Dios. 
Nob. hzjo. Querido padre. | 
Lin. Pero efe Dios que dices es tan bueno, 
¿puede ofenderíe de un amor tan puro, 
ni del ageno culto tener zelos $ | 
Nob. pad.'l'odo profano culto le es odiofog | 
abandona el que figues torpe y ciegos. 
reconoce a mi Dios , amada Lina, 
y mui preíto verás como:;- 
Lin. No puedo. | | de 
Nob. ¿Pues vamos, hijo, evita efte combatez | 
fal de aqui. po A 
Lin. ¿No hay remedio * 
Nob. pad. ¿No hay remedio? 
vamos::- pero que miro t tu vacilas? 
titubeas * | 
Nob. hijo. Señor::: apenas puedo | 
mover la planta abíorto y conífternado. 
Lin. Y al fin ferá pofible £ 
Nob. hijo. Bien lo veo, 
q mi Dios,que mi padre,honor y patria 
exigen facrificio tan funeíto ; 
voy pues a completarlo. Qué congoxal 
vamos y Señor. 
Lin. Crueles , deteneos, 
barbaros: ¿de que tigre habeis nacida 
para ralgar con modo tan violento 
el corazon de una infeliz amante ? 
sy es efte vueftro honor , eítos los hes 
chos, | 
la fublime virtud tan decantada 
que quereis inípirar al Univerlot 
pues conoces en fin á una Araucana, 
11, Nobal, yo te amo, y me averguenza 
-de mi aétiva pafion : oyelo , ingrato, 
en defpechado ardor por ti me enciendos 
Me has engañado , vil y fementido, 
Pero no triunfarás ¿ mira elte acero, 
miralo bien , traidor , y como fabe 
Lina con él atravelaríe el pecho. 
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